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CONSEIL D’ÉTAT 
section de législation 

avis 79.636/2/V 

du 6 août 2026 

sur 

un projet d’arrêté royal 

‘modifiant l’article 27/1 

de l’annexe à l’arrêté royal 

du 14 septembre 1984 

établissant la nomenclature 

des prestations de santé 

en matière d’assurance 

obligatoire soins de santé 

et indemnités’ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 79.636/2/V 

van 6 augustus 2026 

over 

een ontwerp van koninklijk 

besluit ‘tot wijziging van 

artikel 27/1 van de bijlage bij 

het koninklijk besluit van 

14 september 1984 tot 

vaststelling van de 

nomenclatuur van de 

geneeskundige verstrekkingen 

inzake verplichte verzekering 

voor geneeskundige 

verzorging en uitkeringen’ 
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2/3  avis du Conseil d’État/advies Raad van State 79.636/2/V 

Le 24 juin 2026, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le Vice-Premier 

Ministre et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 

à communiquer un avis dans un délai de trente jours prorogé de plein droit * jusqu’au 10 août 2026 sur 

un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’article 27/1 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 

établissant la nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé 

et indemnités’. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 5 août 2026. La 

chambre était composée de Patrick RONVAUX, président de chambre, Christine HOREVOETS et 

Dimitri YERNAULT, conseillers d’État, Philippe DE BRUYCKER, assesseur, et 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier. 

Le rapport a été présenté par Arnaud PICQUÉ, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Patrick RONVAUX. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 6 août 2026. 

* 

Op 24 juni 2026 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Vice-eersteminister 

en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met Armoedebestrijding verzocht binnen 

een termijn van dertig dagen van rechtswege* verlengd tot 10 augustus 2026 een advies te verstrekken 

over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van artikel 27/1 van de bijlage bij het koninklijk 

besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige 

verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen’. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 5 augustus 2026. De 

kamer was samengesteld uit Patrick RONVAUX, kamervoorzitter, Christine HOREVOETS en 

Dimitri YERNAULT, staatsraden, Philippe DE BRUYCKER, assessor, en 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Arnaud PICQUÉ, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Patrick RONVAUX. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 6 augustus 2026. 

*

 

* Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juin au 

15 août. 

* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juni en 15 augustus. 
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79.636/2/V  avis du Conseil d’État/advies Raad van State 3/3 

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1er, 

alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de 

législation limite essentiellement son examen à la compétence de l’auteur de l’acte, au fondement 

juridique ainsi qu’à l’accomplissement des formalités prescrites, conformément à l’article 84, § 3, 

des lois coordonnées. 

EXAMEN DU PROJET 

DISPOSITIF 

Article 3 

1. Au 1°, a), dans la version française, le mot « en » sera remplacé par le mot « et ». 

2. Au 1°, dans la version française, il convient de remplacer la lettre n) par la lettre l). 

* 

 Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, 

van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de 

afdeling Wetgeving zich, overeenkomstig artikel 84, § 3, van de gecoördineerde wetten, 

voornamelijk tot het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, de rechtsgrond 

en de vraag of de voorgeschreven vormvereisten zijn vervuld. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

DISPOSITIEF 

Artikel 3 

1. In de Franse tekst van de bepaling onder 1°, a), moet het woord “en” vervangen 

worden door het woord “et”. 

2. In de Franse tekst van de bepaling onder 1° moet de opsommingsletter “n)” 

vervangen worden door “l)”. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Patrick RONVAUX 

 


